
Seminario web
consulta segundo borrador
Política de Pesticidas del FSC
Julio 2018

Maria Melero, FSC Internacional



2 of 18

Agenda

Proceso

Contenido

Consulta

Preguntas y respuestas



3 of 18

Agenda

Proceso

Contenido

Consulta

Preguntas y respuestas



Calendario del proceso
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2015 2016 2017 2018

TdR
aprobados

GTPP establecido
Reunión inicial

Segunda reunion GT
1ª consulta pública

Evento paralelo
en la AG del FSC

Análisis de comentarios
Tercera reunión GT

Segundo borrador
2ª consulta pública

Análisis comentarios
Borrador final

2019

Toma de decisión



Grupo de trabajo
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Nombre Subgrupo Interés País

Colin Maunder Actor social Económico Nueva Zelanda

Jonas Felipe Salvador Actor social Económico Brasil

Rina Guadagnini Actor social Ambiental Reino Unido

Debbie Muir Actor social Ambiental Sudáfrica

Wade Cachagee Actor social Social Canadá

Doralice Ortiz Ortiz Actor social Social Colombia

Robinson Antonio Pitelli Experto técnico Ambiental Brasil

Verica Vasic Experto técnico Económico Serbia

Melanie Dare Experto técnico Social Australia
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Cambio en el enfoque

Enfoque 
basado en 

peligro

Enfoque
basado en

riesgo
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Riesgo =   Toxicidad x   Exposición

Toxicidad

Política actualBorrador 2



Alcance
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Vegetación

Salud humana

Ganado

Especies nativas

Viveros, 
alojamientos de 
trabajadores e 

instalaciones de 
almacenamiento de 

pesticidas 
dentro de la unidad de 

manejo o en zonas 
adyacentes

Viveros, 
alojamientos de 

trabajadores e instalaciones 
de almacenamiento de 

pesticidas 
fuera de la unidad de 

manejo, 
con el único propósito de 

contribuir a los objetivos de 
manejo
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Identificación de PAPs

Todos los
pesticidas
químicos

Pesticidas
altamente
peligrosos

Enfoque
basado en

peligro

Grupo de peligro Número Criterios

Acuerdos o convenios 

internacionales 

pertinentes

1
Acuerdos o convenios internacionales 

pertinentes

Toxicidad aguda 2 Toxicidad aguda para mamíferos y aves

Toxicidad crónica

3 Carcinogenicidad

4 Mutagenicidad en mamíferos

5 Toxicidad reproductiva y del desarrollo

6
Disruptor endocrino (EDC, por sus siglas 

en inglés)

Toxicidad ambiental

7
Toxicidad aguda para organismos 

acuáticos

8

Persistencia en el suelo o el agua, 

potencial de adsorción al suelo y 

biomagnificación y bioacumulación

Dioxinas 9 Dioxinas (residuos o emisiones)

Metales pesados 10 Metales pesados
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Priorización de criterios y categorización

HIGHLY 
HAZARDOUS 
PESTICIDES

Toxicidad

+

-

PAPs
PROHIBIDOS

PAPs 
ALTAMENTE 
RESTRINGI-

DOS

PAPs 
RESTRINGI-

DOS

OTROS 
PESTICIDAS 
QUÍMICOS
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+ aquellos

recomendados

para ser listados

Enfoque
basado en

peligro
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Posibles excepciones: situación de emergencia o orden
gubernamental

Evaluación de riesgos ambientales y sociales

Regulación del uso de PAPs

Enfoque basado
en riesgo



Se adoptan los IGI

O

Los indicadores nacionales de un 

país con condiciones similares

(previa aprobación de FSC)

Indicadores nacionales para el uso
de PAPs altamente restringidos y 

restringidos

Estructura de ERAS

Nivel internacional (FSC Internacional)

Nivel nacional

Nivel unidad de manejo forestal

Países con GDE Países sin GDE

• Las organizaciones cumplen con los indicadores 

internacionales/nacionales aplicables

• ERAS es parte del sistema de manejo integrado de plagas

• ERAS especifico en el emplazamiento antes de la aplicación

• Identificación de PAPs. Regulación como prohibidos o restringidos

• Línea base para ERAS

• IGIs para el uso de PAPs (para grupos de toxicidad)

PAPs

Toxicidad
Control
Esfuerzos

+

-
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Categorias
restringidas

Todos los
pesticidas
químicos



Estructura de ERAS (Anejo 2)
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Línea base para ERAS en diferentes niveles

Tipos
de peligro

Elementos de interés
Variables de 
exposición

Valores
ambientales

Valores
socialesToxicidad aguda

Toxicidad crónica
Toxicidad ambiental Suelo

Agua
Atmósfera
Especies no objetivo
Productos no 
maderables 
Valores de alta 
conservación
Paisaje
Servicios 
ecosistémicos

Salud de los 
trabajadores y las 
familias
Comida y agua
Infraestructuras 
sociales
Viabilidad 
económica
Valores de alta 
conservación 
Derechos 
tradicionales

Formulación
Mezcla
Concentración
Dosis
Frecuencia
Area
Aplicaciones previass.
(….)
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Categorias
restringidas

Todos los
pesticidas
químicos

Nivel unidad de manejo forestal
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Consulta del segundo borrador con actores sociales

15 de mayo – 15 de julio de 2018
Plataforma de consultas del FSC: https://consultation-platform.fsc.org/
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https://consultation-platform.fsc.org/
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Para terminar
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• Por favor, escribe sus preguntas en el cuadro de diálogo o levante la 
mano para hacerlas. Responderemos el mayor número possible de 
ellas. 

• Por favor, denos su opinion sobre el segundo borrador a través de la 
plataforma FSC de consultas: https://consultation-platform.fsc.org/

• Puede encontrar más informacion sobre este proceso en la página
web del FSC: https://ic.fsc.org/en/what-is-fsc-
certification/consultations/current-processes/fsc-pesticides-policy-
fsc-pol-30-001

• Infomación de contacto: Maria Melero (FSC Internacional)  
m.melero@fsc.org

https://consultation-platform.fsc.org/
https://ic.fsc.org/en/what-is-fsc-certification/consultations/current-processes/fsc-pesticides-policy-fsc-pol-30-001
mailto:m.melero@fsc.org
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